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About PyleUSA

Pyle, founded in the 1960s, has evolved into a renowned manufacturer of 
high-quality advanced woofers. Our journey started with the iconic Pyle 
Driver, becoming a household name in original speakers. In the late 20th 
century, we expanded into replacement speakers, car audio, home audio, 
marine audio, and professional audio & musical instruments with our 
Pyle Pro line.

Pyle Car:
Transform your car into a perfect listening environment with our com-
petitively priced speakers, ampli�ers, and head units. Upgrade from 
factory speakers to enhance your music experience. Explore accessories 
like navigation systems, DVD players, iPod interfaces, and safety-focused 
cameras.

Pyle Home:
Discover a range of home entertainment products, including projectors, 
TVs, mounts, stands, and HD technology. Pyle Home o�ers bass-expand-
ing mini speakers, headphones, vintage turntables, power ampli�ers, 
horn speakers, and more for an enriched media experience at home and 
on the go.

Pyle Pro:
As the leading source of audio equipment worldwide, Pyle Pro caters to 
musicians, studio engineers, and amateurs. Our PA Systems, featuring 
wireless microphones, rechargeable batteries, and iPod/iPhone docks, 
are ideal for various events. Explore our emerging guitar line, e�ects 
pedals, and USB-to-analog converters without compromising on quality.

www.PyleUSA.com2



Terminal Buttons Protection Buttons

PSS4 lets you connect up to four separate pairs of speakers to your stereo 
receiver/ampli�er. The control center is especially convenient if you have 
speaker sets in di�erent rooms and want to turn them ON and OFF inde-
pendently. You can enjoy the convenience and �exibility of listening to multiple 
speaker pairs simultaneously.

The control center lets you use one to four sets of speakers at a time, and is 
designed to operate with a stereo receiver/ampli�er that has a maximum of 50 
watts per channel, and with speaker systems that have a minimum impedance 
of 8 ohms (see “Impedance Chart” on page 5)

PREPARATIONS
  • Use the PYLE PRO Speaker Selectors only with ampli�ers rated at 50 watts per  
     channel or less.
  • Your PYLE PRO Speaker Selector is designed to accept any size cable up to 14  
     gauge non-terminated speaker wire. If you’re using non-terminated speaker   
     wire, do not use any speaker wire that is larger than 14 gauge. The lower the  
     gauge number, the larger the cable (e.g., 12 gauge is larger in actual physical  
     size than 14 gauge).
  • Do not hook the outputs of one selector into the inputs of another speaker   
     selector together.

MAKING THE CONNECTIONS
The control center divides the power from your receiver/ampli�er di�erently to 
its speaker terminals. (This is especially noticeable when you connect only one 
pair of speakers. If you connect more than one pair of speakers, see “Impedance 
Chart” on page 5 to selector the best terminals to connect.) 
For the best performance, make the connections based on how frequently you 
use each set of speakers.
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OPEN

CLOSE

Speaker Terminals

AMP Terminals

Cautions: To avoid damaging your speakers or receiver/ampli�er:
  • Be sure your receiver/ampli�er’s power is turned o� before you make the
     connections.
  • Never let the speaker wire’s bare ends touch each other or the adjacent   
    terminals on the control center.
  • Do not connect more than one pair of speakers to each set of terminals. 
Press open the desired SPK terminals on the control center. Insert the speakers 
positive (+) wires in the positive (red) terminals, and negative (-) wires into the 
nagative (black) terminals, according to the respective L (left) and R (right) 
terminals. Then press the tabs to close them.

Press to open the AMP terminals on the control center, then insert your receiv-
er/ ampli�er’s positive (+) wires into the positive (red) terminals, and negative (-) 
wires in the negative terminals then press the tabs to close them.
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   Speaker Sets On Impedance (Ω) 

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Notes:
  • If your receiver/ampli�er has more than one set of speaker terminal (A and   
     B),connect only one or the other to the controlcenter.
  • For the best results, we recommend 14-gauge, two conductor speaker wire   
     (not supplied) for most connections. If you plan to locate the speakers further  
     than 80 feet from the control center, use a heavier gauge of wire.

OPERATION
Caution: To avoid damaging your receiver/ampli�er, set the volume to the 
lowest setting before changing the control center’s settings.

To turn on a pair of speakers connected to the control center, simply press in 
the desired button. For example, to turn on the set of speakers connected to 
SPK A, press A.

To turn o� a pair of speakers, press the button again so it is in the “out” position.

Note: if no speakers are connected to a set of terminals, do not press in the 
corresponding control button.

IMPEDANCE CHART
Impedance is a measurement of the load placed on your receiver/ampli�er by 
the speakers. The load placed on your receiver/ampli�er from the control center 
will vary depending on how many pairs of speakers you turn on at one time, 
and on which speakers you turned on. The chart below shows the impedance 
for all possible combinations of 8-ohm speakers.
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California Prop 65 Warning
     WARNING: 
This product may expose you to chemicals, which is known to 
the state of California to cause cancer, birth defects and other 
reproductive harm. Do not ingest.
For more info go to: www.P65warnings.ca.gov

PSS4
4 Channel Stereo Speaker Selector

Hub Distribution Box for Multi-Channel High Powered Stereo Ampli�-
er A/B/C/D Switches, 4 Pairs of Speakers (100 Watts)

Features:
  • Hub Distribution Box for Multi-Channel High Powered Stereo Ampli�er    
     A/B/C/D Switches
  • Premium New and Improved 4 Zone Channel Speaker Switch Selector
  • Up to 4 Separate Speaker Pairs to Your Stereo System
  • Accepts Speaker Wires up to 14-Gauge
  • Handles 100Watts per Channel w/ Speaker Systems 
  • Protection Circuitry Keeps It Running Smoothly
  • Prevents Speaker Burn-out
  • Allows to Play Audio Up to Eight Di�erent Stereo Speaker Sets
  • Each Input has an ON/OFF Switch
  • Good Idea to Add Labels on the Buttons for the Di�erent Speakers

What's in the Box:
  • Stereo Speaker Selector
  • User Manual

Technical Specs:
  • Power Supply: 100 Watts
  • Construction Material: Iron
  • Impedance: 8 ohms
  • Frequency Response: 20Hz-20KHz
  • Dimensions (L x W x H): 
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -inches / 12 x 11,38 x 5 -centímeter
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Register Product
Thank you for choosing PyleUSA. By registering your product, you 
ensure that you receive the full bene�ts of our exclusive warranty 
and personalized customer support. Complete the form to access 
expert support and to keep your PyleUSA purchase in perfect 
condition.

Start Here

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Questions? Comments?
We are here to help!
Phone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Caja de distribución de concentrador para
interruptores A/B/C/D de amplificador estéreo multicanal de alta potencia,

Selector de altavoz estéreo de alta potencia de 4 canales
PSS4EU - PSS4UK

MANUAL DE USUARIO

Visite nuestro
sitio web

ESCANÉAME
PyleUSA.com

SPA



Acerca de PyleUSA

Pyle, fundada en la década de 1960, ha evolucionado hasta convertirse 
en un reconocido fabricante de altavoces de graves (“woofers”) avanza-
dos de alta calidad. Nuestro viaje comenzó con el icónico Pyle Driver, 
convirtiéndose en un nombre muy conocido en altavoces originales. A 
�nales del siglo XX, nos expandimos a los altavoces de repuesto, audio 
para automóviles, audio doméstico, audio marino y audio profesional e 
instrumentos musicales con nuestra línea Pyle Pro.

Pyle Automóvil:
Transforme su automóvil en un entorno auditivo perfecto con nuestros 
altavoces, ampli�cadores y unidades principales a precios competitivos. 
Actualice los altavoces de fábrica para mejorar su experiencia musical. 
Explore accesorios como sistemas de navegación, reproductores de DVD, 
interfaces para iPod y cámaras orientadas a la seguridad.

Pyle Hogar:
Descubra una gama de productos de entretenimiento doméstico, como 
proyectores, televisores, soportes, bases y tecnología HD. Pyle Hogar 
ofrece minialtavoces con expansión de graves, auriculares, giradiscos 
vintage, ampli�cadores de potencia, altavoces de bocina y mucho más 
para enriquecer la experiencia multimedia en casa y fuera de ella. 

Pyle Pro:
Como proveedor líder mundial de equipos de audio, Pyle Pro atiende a 
músicos, ingenieros de estudio y a�cionados. Nuestros sistemas de 
megafonía, con micrófonos inalámbricos, baterías recargables y bases 
para iPod/iPhone, son ideales para diversos eventos. Explore nuestra 
línea emergente de guitarras, pedales de efectos y convertidores de USB 
a analógico sin renunciar a la calidad.

www.PyleUSA.com2



Botones de terminal Botones de protección

PSS4 le permite conectar hasta cuatro pares separados de altavoces a su
receptor/ampli�cador estéreo. El centro de control es especialmente conveniente 
si tiene conjuntos de altavoces en diferentes habitaciones y desea encenderlos y 
apagarlos de forma independiente. Puede disfrutar de la comodidad y �exibilidad 
de escuchar varios pares de altavoces simultáneamente.

El centro de control le permite usar de uno a cuatro conjuntos de altavoces a la vez, 
y está diseñado para funcionar con un receptor/ampli�cador estéreo que tenga un 
máximo de 50 vatios por canal, y con sistemas de altavoces que tengan una 
impedancia mínima de 8 ohmios (consulte "Tabla de impedancia" en la página 5)

PREPARATIVOS
  • Utilice los selectores de altavoces PYLE PRO solo con ampli�cadores de 50
     vatios por canal o menos.
  • Su selector de altavoces PYLE PRO está diseñado para aceptar cables de
     cualquier tamaño de cable de hasta 14 de calibre no terminado. Si está utilizando 
     un cable de altavoz sin terminación, no utilice ningún cable de altavoz que sea 
     mayor que el calibre 14. Cuanto menor sea el número de calibre, más grande 
     será el cable (por ejemplo, el calibre 12 es más grande en tamaño físico real 
     que el calibre 14).
  • No conecte las salidas de un selector a las entradas de otro selector de altavoces.

HACIENDO LAS CONEXIONES
El centro de control divide la potencia de su receptor/ampli�cador de manera
diferente a sus terminales de altavoces. (Esto es especialmente notable cuando
conecta solo un par de altavoces. Si conecta más de un par de altavoces, 
consulte "Tabla de impedancia " en la página 5 para seleccionar los mejores 
terminales para conectar). Para obtener el mejor rendimiento, realice las conexiones 
en función de la frecuencia con la que utilice cada conjunto de altavoces.
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ABRIR

CERRAR

Terminales del altavoz

Terminales AMP

Precauciones: Para evitar dañar los altavoces o el receptor/ampli�cador:
  • Asegúrese de que el receptor/ampli�cador esté apagado antes de realizar 
     las conexiones.
  • Nunca permita que los extremos desnudos del cable del altavoz se toquen 
     entre sí o con los terminales adyacentes en el centro de control.
  • No conecte más de un par de altavoces a cada conjunto de terminales.    
Presione para abrir los terminales SPK deseados en el centro de control. Inserte 
los cables positivos (+) de los altavoces en los terminales positivos (rojos) y los 
cables negativos (-) en los terminales negativos (negros), de acuerdo con los 
respectivos terminales L (izquierda) y R (derecha). A continuación, pulse las 
pestañas para cerrarlas.

Presione para abrir los terminales AMP en el centro de control, luego inserte los 
cables positivos (+) de su receptor / ampli�cador en los terminales positivos 
(rojos) y los cables negativos (-) en los terminales negativos y luego presione las 
pestañas para cerrarlos.
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   Ajustes de altavoces Impedancia (Q) 

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Notas:
  • Si su receptor/ampli�cador tiene más de un juego de terminales de altavoz 
     (A y B), conecte solo uno u otro al centro de control.
  • Para obtener los mejores resultados, recomendamos un cable de altavoz de 
     dos conductores de calibre 14 (no suministrado) para la mayoría de las 
     conexiones. Si planea ubicar los altavoces a más de 80 pies del centro de 
     control, use un cable de calibre más grueso.

OPERACIÓN
Precaución: Para evitar dañar su receptor/ampli�cador, ajuste el volumen al 
nivel más bajo antes de cambiar la con�guración del centro de control.
Para encender un par de altavoces conectados al centro de control, simple-
mente presione el botón deseado. Por ejemplo, para encender el conjunto de 
altavoces conectados al SPK A, presione A.
Para apagar un par de altavoces, presione el botón nuevamente para que esté 
en la posición de "salida".

Nota: si no hay altavoces conectados a un conjunto de terminales, no presione 
el botón de control correspondiente.

TABLA DE IMPEDANCIA
La impedancia es una medida de la carga que los altavoces colocan en el
receptor/ampli�cador. La carga colocada en su receptor/ampli�cador desde el 
centro de control variará según la cantidad de pares de altavoces que encienda 
a la vez y en qué altavoces haya encendido. La siguiente tabla muestra la 
impedancia para todas las combinaciones posibles de altavoces de 8 ohmios.
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PSS4
Selector de altavoces estéreo de 4 canales

Caja de distribución de concentrador para interruptores A/B/C/D de ampli�cador 
estéreo multicanal de alta potencia, 4 pares de altavoces (100 vatios)

Funciones:
  • Caja de distribución de concentrador para interruptores A/B/C/D de
    ampli�cador estéreo multicanal de alta potencia
  • Selector de interruptor de altavoz de 4 canales de 4 zonas nuevo y    
     mejorado de primera calidad
  • Hasta 4 pares de altavoces separados para su sistema estéreo
  • Acepta cables de altavoz de hasta calibre 14
  • Maneja 100 vatios por canal con sistemas de altavoces
  • Los circuitos de protección lo mantienen funcionando sin problemas
  • Evita que los altavoces se quemen
  • Permite reproducir audio hasta ocho conjuntos de altavoces estéreo diferentes
  • Cada entrada tiene un interruptor de encendido/apagado
  • Buena idea añadir etiquetas en los botones de los diferentes altavoces

Contenido de la caja:
  • Selector de altavoces estéreo
  • Manual de usuario

Especi�caciones técnicas:
  • Fuente de alimentación: 100 vatios
  • Material de construcción: Hierro
  • Impedancia: 8 ohmios
  • Respuesta de frecuencia: 20Hz-20KHz
  • Dimensiones (largo x ancho x alto): 
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -pulgadas / 12 x 11,38 x 5 -centímetro 

www.PyleUSA.com6

Advertencia de la Proposición 65 de California
     ADVERTENCIA:  
Este producto puede exponerlo a sustancias químicas, que el 
estado de California reconoce como causantes de cáncer, 
defectos congénitos y otros daños reproductivos. No ingerir.
Para obtener más información, visite: www.P65warnings.ca.gov



Registrar Producto
Gracias por elegir PyleUSA. Al registrar su producto, se asegura de 
recibir todos los bene�cios de nuestra garantía exclusiva y 
atención al cliente personalizada. Completa el formulario para 
acceder al soporte de expertos y mantener en perfectas condi-
ciones tu compra de PyleUSA.

COMIENCE AQUI

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Preguntas o comentarios
¡Estamos aquí para ayudar!
Phone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Boîtier de distribution multicanaux Sélecteurs A/B/C/Dpour amplificateurs 
stéréo de forte puissance, 4 paires d’enceintes (100 watts)

Sélecteur d’enceintes stéréo haute puissance à 4 canaux
PSS4EU - PSS4UK

MODE D’EMPLOI

Visitez notre site
Internet

SCANNE MOI
PyleUSA.com

FRE



À propos de PyleUSA

Fondée dans les années 1960, Pyle est devenue un fabricant renommé 
de woofers avancés et de haute qualité. Notre aventure a commencé 
avec le célèbre Pyle Driver, qui est rapidement devenu un nom incon-
tournable dans le domaine des haut-parleurs d'origine. À la �n du 20e 
siècle, nous avons élargi notre gamme pour inclure des haut-parleurs de 
remplacement, des équipements audios pour voiture, audio domestique, 
audio marin ainsi que des instruments de musique et équipements audio 
professionnels sous la marque Pyle Pro.

Pyle Car:
Transformez votre voiture en un environnement d'écoute parfait grâce à 
nos haut-parleurs, ampli�cateurs et unités principales à des prix 
compétitifs. Améliorez les haut-parleurs d'usine pour une meilleure 
expérience musicale. Découvrez également nos accessoires comme les 
systèmes de navigation, lecteurs DVD, interfaces iPod et caméras axées 
sur la sécurité.

Pyle Home:
Explorez une gamme de produits pour le divertissement à domicile, y 
compris des projecteurs, téléviseurs, supports, et technologies HD.
Pyle Home propose également des mini haut-parleurs à basses améliorées, 
des casques, des tourne-disques vintages, des ampli�cateurs de puissance, 
des haut-parleurs à pavillon et bien plus encore pour une expérience 
multimédia enrichie, que ce soit à la maison ou en déplacement.

Pyle Pro:
En tant que leader mondial des équipements audio, Pyle Pro répond aux 
besoins des musiciens, ingénieurs de studio et amateurs. Nos systèmes de 
sonorisation, équipés de microphones sans �l, batteries rechargeables et 
stations d'accueil pour iPod/iPhone, sont idéaux pour divers événements. 
Découvrez notre nouvelle gamme de guitares, pédales d'e�et et conver-
tisseurs USB-analogique, le tout sans jamais compromettre la qualité.

www.PyleUSA.com2



Boutons de borne Boutons de protection

Le PSS4 permet de connecter jusqu'à quatre paires d'enceintes distinctes à
l'ampli�cateur/récepteur stéréo. Le centre de contrôle est particulièrement 
pratique si vous avez des enceintes dans di�érentes pièces et vous souhaitez les 
allumer et les éteindre indépendamment les uns des autres. Vous pouvez 
écouter sur plusieurs paires d’enceintes en même temps.

Le centre de contrôle permet d'utiliser un à quatre ensembles d'enceintes à la 
fois et est conçu pour fonctionner avec un récepteur/ampli�cateur stéréo d'une 
puissance maximale de 50 watts par canal et des enceintes d'une impédance 
minimale de 8 ohms (voir "Tableau des impédances" à la page 5).

INSTALLATION
  • N'utilisez les sélecteurs d'enceintes PYLE PRO qu'avec des ampli�cateurs de  
     50 watts par canal ou moins.
  • Le sélecteur d'enceintes PYLE PRO est conçu pour accepter n'importe quelle
     taille de câble d'enceinte jusqu'à un calibre de 14. Si vous utilisez un câble
     d'enceinte non terminé, n'utilisez pas de câble d'enceinte d'un calibre  
     supérieur à 14. Plus le numéro de calibre est bas, plus le câble est gros 
     (par exemple, un câble de calibre 12 est plus gros qu'un câble de calibre 14).
  • Ne pas connecter les sorties d'un sélecteur aux entrées d'un autre sélecteur
     d'enceintes.

ÉTABLIR DES LIENS
Le centre de contrôle répartit la puissance de l'ampli�cateur/récepteur
di�éremment pour les bornes des enceintes. (Ceci est particulièrement visible
lorsqu'une seule paire d'enceintes est connectée). Si vous connectez plus d'une
paire d'enceintes, consultez le "Tableau d'impédance" à la page 5 pour
sélectionner les meilleures bornes à connecter). Pour des performances 
optimales, les connexions doivent être e�ectuées en fonction de la fréquence 
d'utilisation de chaque groupe d'orateurs.

www.PyleUSA.com 3



OUVERT

FERMÉ

Bornes d’enceinte

Bornes AMP

Attention: Pour éviter d'endommager les enceintes ou le récepteur/ampli�cateur:
  • Assurez-vous que le récepteur/ampli�cateur est éteint avant d'e�ectuer 
     les connexions.
  • Ne laissez pas les extrémités dénudées des câbles des enceintes se toucher  
     ou toucher les bornes adjacentes du centre de contrôle.
  • Ne connectez pas plus d'une paire d’enceintes à chaque ensemble de bornes.

Ouvrez les bornes SPK souhaitées sur le centre de contrôle. Insérez les �ls 
positifs (+) des enceintes dans les bornes positives (rouges) et les �ls négatifs (-) 
dans les bornes négatives (noires), en fonction des bornes L (gauche) et R 
(droite) respectives. Appuyez ensuite sur les languettes pour les fermer.

Appuyez sur pour ouvrir les bornes AMP du centre de contrôle, puis insérez les 
�ls positif (+) et négatif (-) du récepteur/ampli�cateur dans les bornes positive 
(rouge) et négative (-), puis appuyez sur les languettes pour les fermer.

www.PyleUSA.com4



   Con�guration 
des enceintes  Impédance (Q) 

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Notes :
  • Si l'ampli�cateur/récepteur possède plus d'un jeu de bornes d'enceintes 
     (A et B), ne connectez que l'un ou l'autre au centre de contrôle.
  • Pour de meilleurs résultats, nous recommandons d'utiliser un câble d’enceinte 
     à deux �ls, de calibre 14 (non fourni) pour la plupart des connexions.
     Si vous prévoyez de placer les enceintes à plus de 24 mètres du centre de 
     contrôle, utilisez un câble de calibre supérieur.

FONCTIONNEMENT
Attention: Pour éviter d'endommager le récepteur/ampli�cateur, réglez le 
volume au minimum avant de modi�er les réglages du centre de contrôle.

Pour allumer une paire d'enceintes connectées au centre de contrôle, il su�t 
d'appuyer sur la touche souhaitée. Par exemple, pour allumer l'ensemble des 
enceintes connectées au SPK A, appuyez sur A.
Pour éteindre une paire d'enceintes, appuyez à nouveau sur la touche de 
manière à ce qu'elle soit en position "out".

Remarque: Si aucune enceinte n'est connectée à un groupe de bornes, 
n'appuyez pas sur la touche de commande correspondante.

GRAPHIQUE D'IMPÉDANCE
L'impédance est une mesure de la charge imposée au récepteur/ampli�cateur 
par les enceintes. La charge imposée au récepteur/ampli�cateur par le centre 
de contrôle varie en fonction du nombre de paires d'enceintes allumées en 
même temps et des enceintes allumées. Le graphique ci-dessous montre 
l'impédance pour toutes les combinaisons possibles d'enceintes de 8 ohms.
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PSS4
Sélecteur d’enceinte stéréo à 4 canaux

Boîtier de distribution pour ampli�cateur stéréo multicanal haute
puissance Commutateurs A/B/C/D, 4 paires d’enceintes (100 watts

Caractéristiques:
  • Boîtier de distribution pour ampli�cateur stéréo multicanaux haute 
    puissance Commutateurs A/B/C/D
  • Nouveau sélecteur de canaux d’enceintes à 4 zones amélioré
  • Jusqu'à 4 paires d'enceintes séparées pour votre système stéréo
  • Accepte les câbles d’enceintes jusqu'à un calibre de 14
  • Peut gérer 100 watts par canal avec des systèmes d’enceintes
  • Circuit de protection pour un fonctionnement sans dommages
  • Prévient l'usure des enceintes
  • Lit le son à partir de huit ensembles di�érents d’enceintes stéréo.
  • Chaque entrée dispose d'un interrupteur ON/OFF
  • Possibilité d'ajouter des étiquettes sur les boutons pour identi�er les 
    di�érents intervenants

Inclus dans le paquet:
  • Sélecteur d’enceinte stéréo à 4 canaux
  • Mode d’emploie

Caractéristiques techniques:
  • Alimentation : 100 Watts
  • Composition : Fer
  • Impédance : 8 ohms
  • Réponse en fréquence : 20Hz-20KHz
  • Dimensions (L x P x H) : 
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -pouces / 12 x 11,38 x 5 -centimètre

www.PyleUSA.com6

Avertissement Californie Prop 65
     AVERTISSEMENT: 
Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques qui, 
selon l'État de Californie, provoquent des cancers, des 
anomalies congénitales et d'autres troubles de la 
reproduction. Ne pas ingérer.
Pour plus d'informations, voir : www.P65warnings.ca.gov



Enregistrer le produit
Merci d'avoir choisi PyleUSA. En enregistrant votre produit,
vous vous assurez de béné�cier de tous les avantages de notre 
garantie exclusive et de notre support client personnalisé. 
Remplissez le formulaire pour accéder à l'assistance d'experts et 
conserver votre achat PyleUSA en parfait état.

COMMENCEZ ICI

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Questions ? Commentaires ? 
Nous sommes là pour vous aider !

Téléphone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Scatola di distribuzione hub per multicanale Selettori A/B/C/D per 
amplificatori stereo ad alta potenza, 4 coppie di altoparlanti (100 Watt)

Selettore di altoparlanti stereo a 4 canali ad alta potenza
PSS4EU - PSS4UK

MANUALE UTENTE

VISITA IL
NOSTRO SITO

SCANSIONAMI
PyleUSA.com

ITA



Informazioni su PyleUSA

Pyle è un’Azienda fondata negli anni '60 che si è evoluta �no a diventare 
uno dei punti di riferimento nel mercato audio di alta qualità, in particolare 
nel campo dei Woofers. Il nostro viaggio è iniziato con l'iconico Pyle Driver, 
diventato un nome noto nel settore degli altoparlanti. Alla �ne degli anni 
2000, abbiamo ampliato la nostra gamma includendo parti di ricambio, 
audio per auto, intrattenimento domestico, impianti di bordo in�ne audio 
professionale e strumenti musicali, nella nostra linea Pyle Pro.

Pyle Auto:
Trasforma la tua auto in un ambiente perfetto per un ascolto ai massimi 
livelli con i nostri altoparlanti, gli ampli�catori ed autoradio a prezzi 
competitivi. Porta la tua esperienza musicale a un altro livello sostituen-
do gli altoparlanti di serie con i nostri prodotti di altissima qualità. 
Esplora la nostra selezione di accessori, tra cui sistemi di navigazione, 
lettori DVD, interfacce per iPod e telecamere di sicurezza.

Pyle Casa:
Immergiti in una nuova dimensione e scopri una vasta gamma di prodot-
ti per l'intrattenimento domestico, tra cui proiettori, TV, supporti e 
tecnologie HD. Pyle Home o�re mini altoparlanti ad alte prestazioni con 
bassi potenti. Inoltre, potrai arricchire la tua esperienza multimediale con 
cu�e, giradischi vintage, ampli�catori, altoparlanti a tromba e molto 
altro per avere sempre il meglio, sia a casa che in viaggio.

Pyle Pro:
Come leader globale nel settore delle attrezzature audio, Pyle Pro ha 
pensato speci�catamente a musicisti, tecnici del suono ed appassionati 
dilettanti. I nostri sistemi PA, dotati di microfoni wireless, batterie ricarica-
bili e dock per iPod/iPhone, sono ideali per l’organizzazione di eventi di 
ogni genere e tipologia. Scopri anche la nostra nuovissima linea di 
chitarre, pedali per e�etti e convertitori da USB ad analogico, sempre con 
la massima attenzione alla qualità.

www.PyleUSA.com2



Pulsanti dei terminali Pulsanti di protezione

Il PSS4 consente di collegare al ricevitore/ampli�catore stereo �no a quattro 
coppie separate di di�usori. Il centro di controllo è particolarmente comodo se 
si dispone di di�usori in stanze diverse e si desidera accenderli e spegnerli in 
modo indipendente. È possibile ascoltare più coppie di di�usori 
contemporaneamente.

Il centro di controllo consente di utilizzare da uno a quattro set di di�usori alla 
volta ed è stato progettato per funzionare con un ricevitore/ampli�catore 
stereo con un massimo di 50 watt per canale e con sistemi di di�usori con 
un'impedenza minima di 8 ohm (vedere "Tabella delle impedenze" a pagina 5).

PREPARAZIONI
  • Utilizzare i selettori di di�usori PYLE PRO solo con ampli�catori da 50 watt  
     per canale o meno.
  • Il selettore di di�usori PYLE PRO è stato progettato per accettare cavi di 
     qualsiasi dimensione �no al calibro 14. Se si utilizza un cavo per di�usori non 
     terminato, non utilizzare cavi per di�usori di dimensioni superiori a 14. Più 
     basso è il numero di calibro, più grande è il cavo (ad esempio, il calibro 12 è 
     più grande, di dimensioni �siche rispetto al calibro 14).
  • Non collegare le uscite di un selettore agli ingressi di un altro selettore di di�usori.

REALIZZAZIONE DEI COLLEGAMENTI
Il centro di controllo divide l'alimentazione del ricevitore/ampli�catore in modo
diverso per i terminali dei di�usori. (Ciò è particolarmente evidente quando si
collega una sola coppia di di�usori). Se si collega più di una coppia di di�usori,
vedere "Tabella dell'impedenza" a pagina 5 per selezionare i terminali migliori 
da collegare). Per ottenere le migliori prestazioni, e�ettuare i collegamenti in 
base alla frequenza di utilizzo di ciascun gruppo di di�usori.

www.PyleUSA.com 3



APERTO

CHIUSO

Terminali dei di�usori

Terminali
ampli�catore

Attenzione: Per evitare di danneggiare i di�usori o il ricevitore/ampli�catore:
  • Assicurarsi che il ricevitore/ampli�catore sia spento prima di e�ettuare i  
     collegamenti.
  • Non lasciare che le estremità nude dei cavi dei di�usori si tocchino tra loro o 
     con I terminali adiacenti del centro di controllo.
  • Non collegare più di una coppia di di�usori a ciascun gruppo di terminali. 
Aprire i terminali SPK desiderati sul centro di controllo. Inserire i �li positivi (+) 
dei di�usori nei terminali positivi (rossi) e i �li negativi (-) nei terminali negativi 
(neri), in base ai rispettivi terminali L (sinistro) e R (destro). Quindi premere le 
linguette per chiuderle.

Premere per aprire i terminali AMP sul centro di controllo, quindi inserire i �li 
positivi (+) e negativi (-) del ricevitore/ampli�catore nei terminali positivi (rossi) 
e nei terminali negativi (-), quindi premere le linguette per chiuderli.

www.PyleUSA.com4



   Set di di�usori su Impedenza (Q) 

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Nota:
  • Se il ricevitore/ampli�catore dispone di più di un gruppo di terminali per i 
     di�usori (A e B), collegare solo uno o l'altro al centro di controllo.
  • Per ottenere risultati ottimali, si consiglia di utilizzare un cavo per di�usori a  
     due conduttori e calibro 14 (non fornito) per la maggior parte dei collegamenti.
     Se si prevede di collocare i di�usori a una distanza di più di 24 metri dal  
     centro di controllo, utilizzare un cavo di calibro superiore.

FUNZIONAMENTO
Attenzione: Per evitare di danneggiare il ricevitore/ampli�catore, impostare il 
volume al minimo prima di modi�care le impostazioni del centro di controllo.

premere il pulsante desiderato. Ad esempio, per accendere il gruppo di di�usori
collegati a SPK A, premere A.
Per spegnere una coppia di di�usori, premere nuovamente il pulsante in modo 
che sia in posizione "out".

Nota: se ad un gruppo di terminali non è collegato alcun di�usore, non 
premere il pulsante di controllo corrispondente.

GRAFICO DELL'IMPEDENZA
L'impedenza è una misura del carico imposto al ricevitore/ampli�catore dai 
di�usori. Il carico imposto al ricevitore/ampli�catore dal centro di controllo varierà 
a seconda di quante coppie di di�usori si accendono contemporaneamente e di 
quali di�usori sono stati accesi. Il gra�co seguente mostra l'impedenza per tutte le 
possibili combinazioni di di�usori da 8 ohm.

www.PyleUSA.com 5



PSS4
Selettore di altoparlanti stereo a 4 canali

Scatola di distribuzione hub per ampli�catore stereo multicanale ad 
alta potenza Interruttori A/B/C/D, 4 coppie di altoparlanti (100 Watt)

Caratteristiche:
  • Scatola di distribuzione hub per ampli�catore stereo multicanale ad 
    alta potenza Interruttori A/B/C/D
  • Selettore di canale per altoparlanti a 4 zone, nuovo e migliorato
  • Fino a 4 coppie di di�usori separate per il vostro impianto stereo
  • Accetta cavi per di�usori �no a calibro 14
  • Gestisce 100 Watt per canale con sistemi di altoparlanti
  • Circuito di protezione per un funzionamento senza intoppi
  • Previene il burn-out dei di�usori
  • Consente di riprodurre l'audio �no a otto diversi set di di�usori stereo
  • Ogni ingresso ha un interruttore ON/OFF
  • Possibilità di aggiungere etichette sui pulsanti per identi�care I 
    diversi altoparlanti

Contenuto della confezione:
  • Selettore di altoparlanti stereo a 4 canali
  • Manuale Utente

Speci�che tecniche:
  • Materiale di costruzione: Ferro
  •  Impedenza: 8 ohm
  • Risposta in frequenza: 20Hz-20KHz
  • Dimensioni (L x P x A):
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -pollici / 12 x 11,38 x 5 -centimetro

www.PyleUSA.com6

Avvertenza California Prop 65
     AVVERTENZA: 
Questo prodotto può esporre l'utente a sostanze chimiche, 
che sono note allo Stato della California per causare cancro, 
difetti alla nascita e altri danni alla danni alla riproduzione. 
Non ingerire.
Per maggiori informazioni: www.P65warnings.ca.gov



Registra il prodotto
Grazie per aver scelto PyleUSA. Registrando il vostro prodotto, vi 
assicurate di ricevere tutti i vantaggi della nostra garanzia 
esclusiva e dell'assistenza clienti personalizzata. 
Completate il modulo per accedere all'assistenza di esperti e per 
mantenere il vostro acquisto PyleUSA in perfette condizioni.

INIZIA DA QUI

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Domande o Commenti?
Siamo qui per aiutarti!
Phone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Verteilerbox für mehrkanalige Hochleistungs-Stereo-Verstärker 
A/B/C/D-Schalter, 4 Lautsprecherpaare (100 Watt)

4-Kanal Hochleistungs-Stereo-Lautsprecherwähler
PSS4EU - PSS4UK

BENUTZERHANDBUCH

Besuchen Sie
unsere Webseite

SCANNEN
SIE MICH
PyleUSA.com

GER



Über PyleUSA

Pyle, gegründet in den 1960er Jahren, hat sich zu einem renommierten 
Hersteller von hochwertigen, fortschrittlichen Tieftönern entwickelt. 
Unsere Reise begann mit dem kultigen Pyle Driver, der zu einem 
bekannten Namen für Originallautsprecher wurde. Ende des 20. 
Jahrhunderts expandierten wir in die Bereiche Ersatzlautsprecher, Car 
Audio, Home Heim-Audio, Marine-Audio und professionelle Audio- und 
Musikinstrumente mit unserer unserer Pyle Pro Linie.

Pyle Auto:
Verwandeln Sie Ihr Auto in eine perfekte Hörumgebung mit unseren
preisgünstigen Lautsprechern, Verstärkern und Hauptgeräten. Upgrade 
von Werkslautsprechern, um Ihr Musikerlebnis zu verbessern. Entdecken 
Sie Zubehör wie Navigationssysteme, DVD-Player, iPod-Schnittstellen 
und sicherheitsrelevante Kameras.

Pyle Home:
Entdecken Sie eine Reihe von Home Entertainment-Produkten, darunter 
Projektoren, TV-Geräte, Halterungen, Ständer und HD-Technologie.
Pyle Home bietet bassverstärkende Mini-Lautsprecher, Kopfhörer, 
Vintage Vintage-Plattenspieler, Leistungsverstärker, Hornlautsprecher 
und mehr für ein bereicherndes Medienerlebnis zu Hause und unterwegs.

Pyle Pro:
Als weltweit führender Anbieter von Audiogeräten richtet sich Pyle Pro 
an Musiker, Studiotechniker und Amateure. Unsere PA-Systeme, 
bestehend aus drahtlose Mikrofone, wiederau�adbare Batterien und 
iPod/iPhone-Docks, sind ideal für verschiedene Veranstaltungen. 
Entdecken Sie unsere neue Gitarrenlinie, E�ektgeräte Pedale und 
USB-Analog-Wandler, ohne Kompromisse bei der Qualität einzugehen.

www.PyleUSA.com2



Terminaltasten Schutzknöpfe

Der PSS4 ermöglicht den Anschluss von bis zu vier separaten Lautsprecherpaaren 
an Ihren Stereo-Receiver/Verstärker. Das Steuerzentrum ist besonders praktisch, 
wenn Sie Lautsprechersets in verschiedenen Räumen haben und diese unabhängig 
voneinander EIN und AUS schalten möchten. Genießen Sie die Bequemlichkeit und 
Flexibilität, mehrere Lautsprecherpaare gleichzeitig zu hören.

Das Steuerzentrum ermöglicht die Verwendung von einem bis acht Lautsprech-
ersets gleichzeitig und ist für den Betrieb mit einem Stereoempfänger/Verstärker 
konzipiert, der maximal 100 Watt pro Kanal leistet, und mit Lautsprechersyste-
men, die eine Mindestimpedanz von 8 Ohm aufweisen (siehe „Impedanzdia-
gramm“ auf Seite 5).

VORBEREITUNGEN
  • Verwenden Sie die PYLE PRO Lautsprecherselektoren nur mit Verstärkern, 
    die mit 100 Watt pro Kanal oder weniger bewertet sind.
  • Ihr PYLE PRO Lautsprecherselektor ist so konzipiert, dass er jedes Kabel bis zu
    14 Gauge nicht terminierten Lautsprecherkabel akzeptiert. Wenn Sie nicht
    terminiertes Lautsprecherkabel verwenden, benutzen Sie kein Lautsprecherkabel, 
    das größer als 14 Gauge ist. Je niedriger die Gauge-Zahl, desto größer das  
     Kabel (z. B. ist 12 Gauge tatsächlich größer als 14 Gauge).
  • Schließen Sie die Ausgänge eines Selektors nicht an die Eingänge eines 
    anderen Lautsprecherselektors an.

ANSCHLÜSSE HERSTELLEN
Das Steuerzentrum verteilt die Leistung von Ihrem Empfänger/Verstärker
unterschiedlich auf seine Lautsprecheranschlüsse. (Dies ist besonders au�ällig,
wenn Sie nur ein Paar Lautsprecher anschließen. Wenn Sie mehr als ein Paar
Lautsprecher anschließen, sehen Sie auf Seite 5 im „Impedanzdiagramm“ nach,
um die besten Anschlüsse für die Verbindung auszuwählen.) Für die beste
Leistung stellen Sie die Verbindungen basierend darauf her, wie häu�g Sie jedes
Lautsprecherset verwenden.

www.PyleUSA.com 3



OUVERT

FERMÉ

Bornes d’enceinte

Bornes AMP

Vorsichtsmaßnahmen: Um Ihre Lautsprecher oder den Empfänger/Verstärker 
nicht zu beschädigen:
  • Stellen Sie sicher, dass der Strom Ihres Empfängers/Verstärkers ausgeschaltet 
     ist, bevor Sie die Verbindungen herstellen.
  • Lassen Sie niemals die blanken Enden der Lautsprecherkabel sich berühren 
     oder die benachbarten Anschlüsse am Steuerzentrum berühren.
  • Schließen Sie nicht mehr als ein Paar Lautsprecher an jedes Anschlusspaar an. 
Drücken Sie, um die gewünschten SPK-Anschlüsse am Steuerzentrum zu 
ö�nen. Stecken Sie die positiven (+) Kabel der Lautsprecher in die positiven 
(roten) Anschlüsse und die negativen (-) Kabel in die negativen (schwarzen) 
Anschlüsse, entsprechend den jeweiligen L (links) und R (rechts) Anschlüssen. 
Drücken Sie dann die Laschen, um sie zu schließen.

Drücken Sie, um die AMP-Anschlüsse am Steuerzentrum zu ö�nen, und stecken 
Sie dann die positiven (+) Kabel Ihres Empfängers/Verstärkers in die positiven 
(roten) Anschlüsse und die negativen (-) Kabel in die negativen (schwarzen) 
Anschlüsse. Drücken Sie dann die Laschen, um sie zu schließen.

www.PyleUSA.com4



   Eingeschaltete
Lautsprechersets  Impedanz (Ω)  

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Hinweise:
  • Wenn Ihr Empfänger/Verstärker mehr als einen Satz Lautsprecheranschlüsse 
     (A und B) hat, verbinden Sie nur den einen oder anderen mit dem Steuerzentrum.
  • Für die besten Ergebnisse empfehlen wir 14-Gauge-Zweileiter-Lautsprecherkabel 
     (nicht im Lieferumfang enthalten) für die meisten Verbindungen. Wenn Sie 
     planen, die Lautsprecher weiter als 80 Fuß vom Steuerzentrum entfernt 
     aufzustellen, verwenden Sie ein stärkeres Kabel.

BETRIEB
Vorsichtsmaßnahmen: Um Ihren Empfänger/Verstärker nicht zu beschädigen,
stellen Sie dessen Lautstärke vor dem Ändern der Einstellungen am 
Steuerzentrum auf die niedrigste Stufe.
Um ein Paar Lautsprecher, das mit dem Steuerzentrum verbunden ist, einzus-
chalten, drücken Sie einfach die gewünschte Taste. Um beispielsweise das mit 
SPKA verbundene Lautsprecherset einzuschalten, drücken Sie A.
Um ein Paar Lautsprecher auszuschalten, drücken Sie die Taste erneut, sodass 
sie in der "aus"-Position ist.
Hinweis: Wenn keine Lautsprecher an einen Satz von Anschlüssen angeschlos-
sen sind, drücken Sie nicht die entsprechende Steuertaste.

IMPEDANZDIAGRAMM
Impedanz ist ein Maß für die Belastung, die Ihre Lautsprecher auf den
Empfänger/Verstärker ausüben. Die Belastung Ihres Empfängers/Verstärkers 
durch das Steuerzentrum variiert je nach Anzahl der gleichzeitig eingeschaltet-
en Lautsprecherpaare und je nach den eingeschalteten Lautsprechern. Das
untenstehende Diagramm zeigt die Impedanz für alle möglichen Kombina-
tionen von 8-Ohm-Lautsprechern.

www.PyleUSA.com 5



PSS4
4-Kanal Stereo-Lautsprecherwähler

Verteilerbox für mehrkanalige Hochleistungs-Stereo-Verstärker 
A/B/C/DSchalter, 4 Lautsprecherpaare (100 Watt)

Merkmale:
  • Verteilerbox für mehrkanalige Hochleistungs-Stereo-Verstärker
     A/B/C/D-Schalter
  • Premium Neuer und verbesserter 4-Zonen-Kanal-Lautsprecherwähler
  • Bis zu 4 separate Lautsprecherpaare an Ihr Stereosystem anschließbar
  • Akzeptiert Lautsprecherkabel bis zu 14-Gauge
  • Handhabt 100Watt pro Kanal mit Lautsprechersystemen
  • Schutzschaltung sorgt für reibungslosen Betrieb
  • Verhindert Lautsprecherausfall
  • Ermöglicht das Abspielen von Audio für bis zu acht verschiedene
    Stereo-Lautsprechersets
  • Jeder Eingang hat einen EIN/AUS-Schalter
  • Gute Idee, die Knöpfe für die verschiedenen Lautsprecher zu beschriften

Inhalt des Pakets:
  • Stereo-Lautsprecherwähler
  • Benutzerhandbuch

Technische Daten:
  • Stromversorgung: 100 Watt
  • Material: Eisen
  • Impedanz: 8 Ohm
  • Frequenzgang: 20Hz-20KHz
  • Maße (L x B x H): 
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -Zoll / 12 x 11,38 x 5 -Zentimeter

www.PyleUSA.com6

Warnung zu California Prop 65
     WARNUNG: 
Dieses Produkt kann Sie Chemikalien aussetzen, von denen im 
Bundesstaat Kalifornien bekannt ist, dass sie krebsartige 
Geburtsfehler und andere Fortpflanzungsschäden verursachen. 
Nicht einnehmen.
Weitere Informationen finden Sie unter: www.P65warnings.ca.gov



Produktregistrierung
Vielen Dank, dass Sie sich für PyleUSA entschieden haben. Durch 
die Registrierung Ihres Produkts stellen Sie sicher, dass Sie die 
vollen Vorteile unserer exklusiven Garantie und persönlichen 
Kundenunterstützung erhalten. Füllen Sie das Formular aus, um 
Zugang zu Expertenunterstützung zu erhalten und Ihren 
PyleUSA-Kauf in perfektem Zustand zu halten.

STARTEN SIE HIER

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Fragen oder Kommentare?
Wir sind hier, um zu helfen!  
Telefon: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Skrzynka rozdzielcza koncentratora dla wielu kanałów Selektory
A/B/C/D dla wzmacniaczy stereo dużej mocy, 4 pary głośników (100 W)

4-kanałowy selektor gło ników stereo o du ej mocy
PSS4EU - PSS4UK

INSTRUKCJA OBSŁUGI

ODWIEDŹ NASZĄ
STRONĘ

ZESKANUJ MNIE
PyleUSA.com

POL



O PyleUSA:

Firma Pyle, założona w latach 60-tych XX wieku, stała się renomowanym 
producentem wysokiej jakości zaawansowanych głośników niskoto-
nowych. Nasza podróż rozpoczęła się od kultowego głośnika Pyle Driver, 
który stał się powszechnie znaną marką oryginalnych głośników. Pod 
koniec XX wieku rozszerzyliśmy naszą działalność o głośniki zamienne, 
głośniki samochodowe, sprzęt audio do domu, marine audio oraz 
profesjonalne audio i instrumenty muzyczne z naszą linią Pyle Pro.

Pyle Car:
Przekształć swój samochód w idealne środowisko odsłuchowe dzięki 
naszym konkurencyjnym cenowo głośnikom, wzmacniaczom i radiood-
twarzaczom. Zmodernizuj fabryczne głośniki, aby poprawić swoje wraże-
nia muzyczne. Zapoznaj się z akcesoriami, takimi jak systemy nawigacji, 
odtwarzacze DVD, interfejsy iPoda i kamery bezpieczeństwa.

Pyle Home:
Odkryj gamę produktów do domowej rozrywki, w tym projektory, telewi-
zory, uchwyty, stojaki i technologię HD.
Pyle Home oferuje basowe mini głośniki, słuchawki, gramofony vintage, 
wzmacniacze mocy, głośniki tubowe i wiele więcej, aby wzbogacić Twoje 
wrażenia multimedialne w domu i w podróży.

Pyle Pro:
Jako wiodący dostawca sprzętu audio na świecie, Pyle Pro zaspokaja 
potrzeby muzyków, inżynierów studyjnych i amatorów. Nasze systemy 
PA, wyposażone w mikrofony bezprzewodowe, akumulatory i stacje 
dokujące do iPoda/iPhone'a, są idealne na różne imprezy. Poznaj naszą 
nową linię gitar, efektów gitarowych i konwerterów USB-analog. Bez 
kompromisów w zakresie jakości.

www.PyleUSA.com2



Przyciski zacisków Przyciski zabezpieczające

PSS4 umożliwia podłączenie do czterech oddzielnych par głośników do
amplitunera/wzmacniacza stereo. Centrum sterowania jest szczególnie 
wygodne, jeśli masz głośniki w różnych pomieszczeniach i chcesz je włączać i 
wyłączać niezależnie. Można słuchać kilku par głośników jednocześnie.

Centrum sterowania umożliwia jednoczesne korzystanie z jednego do czterech
zestawów głośników i zostało zaprojektowane do współpracy z amplitunerem 
/wzmacniaczem stereo o maksymalnej mocy 50 W na kanał i systemami głośników 
o minimalnej impedancji 8 omów (patrz "Wykres impedancji" na stronie 5).

PRZYGOTOWANIE
  • Selektorów głośników PYLE PRO należy używać wyłącznie ze wzmacniaczami 
     o mocy 50 W na kanał lub mniejszej.
  • Przełącznik głośnikowy PYLE PRO został zaprojektowany tak, aby akceptować
    przewody o dowolnym rozmiarze do 14 gauge. W przypadku korzystania z
    niezakończonego przewodu głośnikowego nie należy używać przewodu
    głośnikowego o średnicy większej niż 14. Im mniejszy przekrój, tym większy
    przewód (np. przewód 12-żyłowy ma większy rozmiar �zyczny niż 
    przewód 14-żyłowy).
  • Nie należy podłączać wyjść jednego selektora do wejść innego selektora głośników.

NAWIĄZYWANIE POŁĄCZEŃ
Centrum sterowania dzieli moc amplitunera/wzmacniacza w różny sposób dla
terminali głośnikowych. (Jest to szczególnie widoczne, gdy podłączona jest 
tylko jedna para głośników). W przypadku podłączenia więcej niż jednej pary 
głośników, patrz "Wykres impedancji" na stronie 5, aby wybrać najlepsze zaciski 
do podłączenia). Aby uzyskać najlepszą wydajność, należy wykonać połączenia 
zgodnie z częstotliwością użytkowania każdej grupy głośników.
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OTWARTE

ZAMKNIĘTE

Zaciski głośnikowe

Zaciski
wzmacniacza

Przestroga: Aby uniknąć uszkodzenia głośników lub odbiornika/wzmacniacza:
  • Przed wykonaniem połączeń należy upewnić się, że odbiornik/wzmacniacz 
     jest wyłączony.
  • Nie wolno dopuścić, aby gołe końce kabli głośnikowych stykały się ze sobą  
     lub z sąsiednimi zaciskami w centrum sterowania.
  • Nie podłączaj więcej niż jednej pary głośników do każdego zestawu zacisków.
   
Otwórz żądane zaciski SPK w centrum sterowania. Podłącz dodatnie (+) 
przewody głośnikowe do dodatnich (czerwonych) zacisków, a ujemne (-) 
przewody do ujemnych (czarnych) zacisków, zgodnie z odpowiednimi 
zaciskami L (lewy) i R (prawy). Następnie naciśnij zatrzaski, aby je zamknąć.

Naciśnij, aby otworzyć zaciski AMP na centrum sterowania, a następnie włóż 
przewody dodatnie (+) i ujemne (-) odbiornika/wzmacniacza do zacisków 
dodatnich (czerwonych) i ujemnych (-), po czym naciśnij wypustki, 
aby je zamknąć.

www.PyleUSA.com4



   
Kon�guracja

głośników  Impedancja (Q) 

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Uwaga:
  • Jeśli amplituner/wzmacniacz ma więcej niż jeden zestaw gniazd głośnikowych 
     (A I B), do centrum sterowania należy podłączyć tylko jedno z nich.
  • Aby uzyskać najlepsze wyniki, zalecamy użycie dwużyłowego, 14-żyłowego 
     kabla głośnikowego (brak w zestawie) do większości połączeń.
  • Jeśli planujesz umieścić głośniki w odległości większej niż 24 metry od
    centrum sterowania, użyj przewodu o większym przekroju.

DZIAŁANIE
Uwaga: Aby uniknąć uszkodzenia amplitunera/wzmacniacza, przed zmianą 
ustawień centrum sterowania należy ustawić głośność na minimum.

Aby włączyć parę głośników podłączonych do centrum sterowania, wystarczy 
nacisnąć żądany przycisk. Na przykład, aby włączyć zestaw głośników 
podłączonych do SPK A, należy nacisnąć przycisk A.
Aby wyłączyć parę głośników, należy ponownie nacisnąć przycisk, tak aby 
znalazł się w pozycji "out".

Ważne: Jeśli do grupy zacisków nie jest podłączony żaden głośnik, nie należy 
naciskać odpowiedniego przycisku sterującego.

WYKRES IMPEDANCJI
Impedancja jest miarą obciążenia odbiornika/wzmacniacza przez głośniki.
Obciążenie odbiornika/wzmacniacza przez centrum sterowania będzie się 
różnić w zależności od tego, ile par głośników jest włączonych w tym samym 
czasie i które głośniki są włączone. Poniższy wykres przedstawia impedancję dla 
wszystkich możliwych kombinacji 8-omowych głośników.
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PSS4
4-kanałowy selektor głośników stereo

Skrzynka rozdzielcza koncentratora dla wielokanałowego wzmacniacza 
stereo o dużej mocy Przełączniki A/B/C/D, 4 pary głośników (100 W)

Charakterystyka:
  • Skrzynka rozdzielcza koncentratora dla wielokanałowego 
    wzmacniacza stereo o dużej mocy Przełączniki A/B/C/D
  • Nowy i ulepszony 4-strefowy przełącznik kanałów głośnikowych
  • Do 4 oddzielnych par głośników dla systemu stereo
  • Akceptuje kable głośnikowe o przekroju do 14
  • Obsługuje 100 W na kanał z systemami głośnikowymi
  • Obwód zabezpieczający zapewniający płynne działanie
  • Zapobiega wypaleniu głośników
  • Odtwarza dźwięk z maksymalnie ośmiu różnych zestawów 
     głośników stereo
  • Każde wejście posiada przełącznik ON/OFF
  • Do przycisków można dodać etykiety identy�kujące różne głośniki

Zawartość opakowania:
  • 4-kanałowy selektor głośników stereo
  • Instrukcja obsługi

Specy�kacje Techniczne:
  • Zasilanie: 100 W
  • Materiał konstrukcyjny: żelazo
  • Impedancja: 8 omów
  • Pasmo przenoszenia: 20Hz-20KHz
  • Wymiary (szer. x gł. x wys.): 
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -cale / 12 x 11,38 x 5 -centymetr

www.PyleUSA.com6

Ostrzeżenie California Prop 65
     OSTRZEŻENIE:
Ten produkt może narazić użytkownika na kontakt z substancjami 
chemicznymi, o których wiadomo, że Stanu Kalifornia, że 
powodują raka, wady wrodzone i inne szkodliwe działanie na 
rozrodczość. Nie połykaj.

Więcej informacji: www.P65warnings.ca.gov



Zarejestruj swój produkt
Dziękujemy za wybranie PyleUSA. Rejestrując swój
produkt, zapewniasz sobie wszystkie korzyści płynące z naszej 
ekskluzywnej ekskluzywnej gwarancji i spersonalizowanej 
obsługi klienta. Wypełnij formularz, aby uzyskać dostęp do 
pomocy ekspertów i utrzymać swój zakup PyleUSA w 
idealnym stanie.

ZACZNIJ TUTAJ

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Masz pytania lub uwagi?
Jesteśmy tutaj, aby Ci pomóc!
Phone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs



Çoklu Kanal için Hub Dağıtım Kutusu Yüksek Güçlü Stereo Amplifikatör
A/B/C/D Anahtarları, 4 Çift Hoparlör (100 Watt)

4 Kanallı Yüksek Güçlü Stereo Hoparlör Seçici
PSS4EU - PSS4UK

KULLANICI KILAVUZU

Web Sitemizi 
Ziyaret Edin

BENİ TARA
PyleUSA.com

TUR



PyleUSA Hakkında

1960'larda kurulan Pyle, yüksek kaliteli modern woofer'ların tanınmış bir 
üreticisi haline geldi. Yolculuğumuz, orijinal hoparlör alanında tanınmış 
bir isim haline gelen ikonik Pyle Driver ile başladı. 20'nci yüzyılın sonların-
da, Pyle Pro serimizle yedek hoparlörler, araç ses sistemi, ev ses sistemi, 
deniz ses sistemi ve profesyonel ses ve müzik enstrümanlarına doğru 
genişledik.

Pyle Car:
Uygun �yatlı hoparlörlerimiz, ampli�katörlerimiz ve ana ünitelerimizle 
aracınızı müzik dinlemek için mükemmel bir yere dönüştürün. Müziğiniz-
in kalitesini artırmak için fabrika hoparlörlerinizi yükseltin. Navigasyon 
sistemleri, DVD oynatıcılar, iPod arayüzleri ve güvenlik odaklı kameralar 
gibi aksesuarları keşfedin.

Pyle Home:
Projektörler, TV'ler, montaj aparatları, standlar ve HD teknolojisi dahil 
olmak üzere bir dizi ev eğlence ürününü keşfedin. 
Pyle Home, evde ve hareket halindeyken zenginleştirilmiş bir medya 
deneyimi için bas genişlemeli mini hoparlörler, kulaklıklar, vintage 
pikaplar, güç ampli�katörleri, horn hoparlörler ve daha fazlasını sunar.

Pyle Pro:
Dünya çapında lider ses ekipmanı kaynağı olan Pyle Pro, müzisyenlere, 
stüdyo mühendislerine ve amatörlere hitap etmektedir. Kablosuz mikro-
fonlar, şarj edilebilir piller ve iPod/iPhone yuvaları içeren PA Sistemlerimiz 
çeşitli etkinlikler için idealdir. Kaliteden ödün vermeden gelişmekte olan 
gitar serimizi, efekt pedallarımızı ve USB-analog dönüştürücülerimizi 
keşfedin.
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Terminal Düğmeleri Koruma Düğmeleri

PSS4 stereo alıcınıza/ampli�katörünüze dört ayrı hoparlör çifti bağlamanızı 
sağlar. Kontrol merkezi özellikle farklı odalarda hoparlör setleriniz varsa ve 
bunları bağımsız olarak AÇMAK ve KAPATMAK istiyorsanız kullanışlıdır. Birden 
fazla hoparlör çiftini aynı anda dinlemenin rahatlığının ve esnekliğinin key�ni 
çıkarabilirsiniz.

Kontrol merkezi aynı anda bir ila dört hoparlör seti kullanmanıza olanak tanır ve 
kanal başına maksimum 50 watt olan bir stereo alıcı/ampli�katör ve minimum 8 
ohm empedansa sahip hoparlör sistemleri ile çalışmak üzere tasarlanmıştır (bkz.
"Empedans Tablosu", sayfa 5)

HAZIRLIKLAR
  • PYLE PRO Hoparlör Seçicileri yalnızca kanal başına 50 watt veya daha düşük
     değerde ampli�katörlerle kullanın.
  • PYLE PRO Hoparlör Seçiciniz 14 ölçer sonlandırılmamış hoparlör kablosuna
     kadar her boyutta kabloyu kabul edecek şekilde tasarlanmıştır. Sonlandırıl
     mamış hoparlör kablosu kullanıyorsanız, 14 ölçer'den daha büyük bir hopar lör 
     kablosu kullanmayın. Gösterge numarası ne kadar düşükse, kablo o kadar   
      büyüktür (örneğin, 12 ölçer gerçek �ziksel boyutta 14 ölçer'den daha büyüktür).
  • Bir seçicinin çıkışlarını başka bir hoparlör seçicinin girişlerine birlikte bağlamayın.

BAĞLANTILARI KURMAK
Kontrol merkezi, alıcınızdan/ampli�katörünüzden gelen gücü hoparlör
terminallerine farklı şekilde böler. (Bu özellikle sadece bir çift hoparlör
bağladığınızda fark edilir. Birden fazla hoparlör çifti bağlarsanız, bağlanacak en 
iyi terminalleri seçmek için sayfa 5'teki "Empedans Tablosu’na" bakın).
En iyi performans için, bağlantıları her bir hoparlör setini ne sıklıkta 
kullandığınıza göre yapın.
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AÇ

KAPAT

Hoparlör Terminalleri

AMP Terminalleri

Dikkat Edilmesi Gerekenler: Hoparlörlerinize veya 
alıcınıza/ampli�katörünüze zarar vermemek için:
  • Bağlantıları yapmadan önce alıcınızın/ampli�katörünüzün gücünün kapalı 
     olduğundan emin olun.
  • Hoparlör kablolarının çıplak uçlarının birbirine veya kontrol merkezindeki 
     bitişik terminallere temas etmesine asla izin vermeyin.
  • Her bir terminal setine birden fazla hoparlör çifti bağlamayın.

Kontrol merkezi üzerindeki istenen SPK terminallerini bastırarak açın. Hoparlörlerin 
pozitif (+) kablolarını pozitif (kırmızı) terminallere ve negatif (-) kablolarını 
negatif (siyah) terminallere, ilgili L (sol) ve R (sağ) terminallerine göre yerleştirin. 
Ardından kapatmak için tırnaklara basın.

Kontrol merkezindeki AMP terminallerini açmak için düğmesine basın, ardından
alıcınızın / ampli�katörünüzün pozitif (+) kablolarını pozitif (kırmızı) terminallere 
ve negatif (-) kablolarını negatif terminallere takın ve ardından kapatmak için 
tırnaklara basın.
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   Hoparlör Setleri Açık Empedans  

A, B, C or D 8 

A+B, A+C, A+D 
B+C, B+D, C+D 

 
4 

A+B+C, A+B+D 
A+C+D, B+C+D 

 
3.1 

A+B+C+D 2.4 

Notlar:
  • Alıcınızda/ampli�katörünüzde birden fazla hoparlör terminali seti varsa 
     (A ve B) kontrol merkezine yalnızca birini veya diğerini bağlayın.
  • En iyi sonuçlar için, çoğu bağlantıda 14-ölçer, iki iletkenli hoparlör kablosu 
    (birlikte verilmez) kullanmanızı öneririz. Hoparlörleri kontrol merkezinden 80 
     �tten daha uzağa yerleştirmeyi planlıyorsanız, daha ağır bir kablo kullanın.

İŞLETİM
Dikkat: Alıcınıza/ampli�katörünüze zarar vermemek için kontrol merkezinin 
ayarlarını değiştirmeden önce ses seviyesini en düşük ayara getirin.
Kontrol merkezine bağlı bir çift hoparlörü açmak için istediğiniz düğmeye 
basmanız yeterlidir. Örneğin, SPK A'ya bağlı hoparlör setini açmak için A 
düğmesine basın.

Not: bir terminal setine hiçbir hoparlör bağlı değilse, ilgili kontrol 
düğmesine basmayın.

EMPEDANS TABLOSU
Empedans, hoparlörler tarafından alıcınıza/ampli�katörünüze yerleştirilen 
yükün bir ölçümüdür. Kontrol merkezinden alıcınıza/ampli�katörünüze binen 
yük, aynı anda kaç çift hoparlörü açtığınıza ve hangi hoparlörleri açtığınıza bağlı 
olarak değişecektir. Aşağıdaki tabloda 8 ohm hoparlörlerin tüm olası kombi-
nasyonları için empedans gösterilmektedir.
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PSS4
4 Kanallı Yüksek Güçlü Stereo Hoparlör Seçici

Çoklu Kanal için Hub Dağıtım Kutusu, Yüksek Güçlü Stereo
Ampli�katör A/B/C/D Anahtarları, 4 Çift Hoparlör (100 Watt)

Özellikler:
  • Çok Kanallı Yüksek Güçlü Stereo Ampli�katör için Hub Dağıtım 
    Kutusu A/B/C/D Anahtarları
  • Premium Yeni ve Geliştirilmiş 4 Bölge Kanal Hoparlör Anahtarı Seçici
  • Stereo Sisteminize 4 Ayrı Hoparlör Çiftine Kadar
  • 14-Ölçer'a kadar Hoparlör Kablolarını Kabul Eder
  • Hoparlör Sistemleri ile Kanal Başına 100 Watt İşler
  • Koruma Devresi Sorunsuz Çalışmasını Sağlar
  • Hoparlörün Yanmasını Önler
  • Sekiz Farklı Stereo Hoparlör Setine Kadar Ses Çalınmasını Sağlar
  • Her Girişin bir AÇMA/KAPAMA Anahtarı vardır
  • Farklı Hoparlörler için Düğmelere Etiket Eklemek İyi Bir Fikir

Kutunun İçinde Ne Var?
  • Stereo Hoparlör Seçici
  • Kullanıcı Kılavuzu

Teknik Özellikler:
  • Güç Kaynağı: 100 Watt
  • İnşaat Malzemesi: Demir
  • Empedans: 8 ohm
  • Frekans Tepkisi: 20Hz-20KHz
  • Boyutlar (Ux G x Y):
     4.72'' x 7.48'' x 1.97'' -inç / 12 x 11,38 x 5 -santimetre

www.PyleUSA.com6

Kaliforniya Prop 65 Uyarısı
     UYARI:
Bu ürün sizi Kaliforniya eyaleti tarafından kansere bağlı doğum 
kusurlarına ve üremeyle ilgili diğer zararlara neden olduğu 
bilinen kimyasallara maruz bırakabilir. Yemeyin.
Daha fazla bilgi için şu adrese gidin: www.P65warnings.ca.gov



Ürünü Kaydet
PyleUSA'ı seçtiğiniz için teşekkür ederiz. Ürününüzü kaydettir-
erek özel garantimizin ve kişiselleştirilmiş müşteri desteğimizin 
tüm avantajlarından yararlandığınızdan emin olursunuz. Uzman 
desteğine erişmek ve PyleUSA satın alımınızı mükemmel 
durumda tutmak için formu doldurun.

BURADAN BAŞLAYIN

Model Number:
PSS4

PyleUSA.com/pages/register
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Sorularınız veya yorumlarınız var mı?
Yardım etmek için buradayız!

Phone: (1) 718-535-1800
PyleUSA.com/ContactUs


